
「大丈夫？心が本当に痛むね～」

이제 신경 꺼라
イジェ   シンギョン    ッコラ

チョム     キ ブ ニ    ックルックレソ

「もう気にするなよ」

민지 괜찮을까??

마음이 너무 아프네~

ミンジ    ケンチャヌルッカ

マ ウ ミ   　ノム      ア プ ネ

A

「でも、考えたら 私も何だか 気分がスッキリしなくて…」

그래도 생각하면 나도 왠지

좀 기분이 꿀꿀해서...

ク レ ド 　 センガカミョン     ナ ド   ウェンジ

A

B

「どうしよう? 彼女が浮気してるの 見ちゃったよ…」

진짜? 확실히 니 여자친구였어?
チンッチャ          フ ァ クシ リ      ニ    　  ヨジャチングヨッソ

モ リ ガ 　　 トジル     ゴ　   カッタ

「ホントに？ 確実に お前の彼女だったの？」

어떡하지? 여자친구가

바람 핀 걸 봐 버렸어...

オットッカジ        ヨジャチングガ

パラム    ピン  ゴル  プァ   ボリョッソ

A

「当たり前だろ !どうすればいいか （考えるだけでも）
気が狂いそうだわ」

당연하지! 어떻게 해야 좋을지

머리가 터질 거 같아!

タ ン ヨ ナ ジ  　  オットッケ      ヘ ヤ      チョウルジ

A

B
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そわそわする

내 정신이 아니었어요.
ネ   ジョンシニ　　ア ニ オ ッ ソ ヨ

「気が気じゃなかったです。」

마음이 좀 그렇네요...
マ ウ ミ 　 ジョム　　ク ロ ン ネ ヨ

「なんだか落ち着かないです…」

※タメ語：文末の「요」を外すだけ

※タメ語：文末の「요」を外すだけ

心が痛む

마음이 너무 아파요.
マ ウ ミ 　 ノ ム   ア パ ヨ

「心が めっちゃ 痛みます。」

불쌍해요~
ブルッサンヘヨ

「かわいそうに～、気の毒です」

※「너무」=「とても」という意味の中身でもかなり強めの表現です。
※タメ語：文末の「요」を外すだけ

※相手を哀れむ時にめちゃくちゃよく使う表現です。
※タメ語：文末の「요」を外すだけ

どうすればいいか分からない

어떻게 해야 할지 모르겠어요.
オットッケ      ヘ ヤ    ハルジ　　 モ ル ゲ ッ ソ ヨ

「どうすればいいか 分からないです。」

어떻게 해야 좋을지 모르겠어요.
オットッケ     ヘ ヤ    チョウルジ　　モ ル ゲ ッ ソ ヨ

「どうすればいいか 分からないです。」

※※方法（やり方）などが分からない時に使えます。
※タメ語：文末の「요」を外すだけ

※何をすれば正しい（結果が良くなるのか）分からない時に使えます！
　つまり悩み系です！
※タメ語：文末の「요」を外すだけ

어떻게 해야 좋을지

머리가 터질 거 같아요.

オットッケ     ヘ ヤ    チョウルジ

モ リ ガ 　   トジル    ゴ　   カッタヨ

「どうすれば いいか （考えるだけでも）気が狂いそうです。」
※「머리가 터지다」は直訳で「頭が爆発する」=「気が狂う」
※タメ語：文末の「요」を外すだけ

기분이 꿀꿀하네요~
キ ブ ニ 　 ックルックラネヨ

「気分が スッキリしないですね～」
※「꿀꿀하다」=「憂鬱だ」という意味の単語です。
※タメ語：文末の「요」を外すだけ

신경쓰이는 걸 어떻게 해요?
シンギョンッスイヌン　 ゴル 　オットッケ　    ヘ ヨ

「気になって仕方ないのにどうしたらいいんですか？」
※タメ語：文末の「요」を外すだけ

「問題は 全部 解決できました！」

다행이다...

일이 잘 안 플릴까봐 지금까지

내 정신이 아니었어~

그럼 자꾸 신경쓰이는

걸 어떻게 해~?ㅋㅋ

タ ヘ ン イ ダ  

イ リ  チャル  アン    プルリルッカブァ      チ グ ム ッ カ ジ

ネ  ジョンシニ      ア ニ オ ッ ソ

「よかった…上手くいかないと思って気が気じゃなかったよ～」

문제는 다 해결됐어요!
ムンジェヌン   タ 　 ヘギョルドェッソヨ

A

「いやぁ...そんなにまで気にしなくてよかったですよ笑」

에이..그렇게까지 신경쓰지

않아도 괜찮은데요...ㅋㅋ

エ イ       ク ロ ッ ケ ッ カ ジ 　  シンギョンッスジ 

ク ロ ム   チャック         シンギョンッスイヌン

ゴル    オットッケ     ヘ

ア ナ ド  ケンチャヌンデヨ

A

B

「だって、気になるんだからしょうがないじゃん～笑」B


